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É  Y  E  Q  U  E 


CONfOlillH  M'  l'(lNîlFll',\i;  l\)\\\\\ 


L'épiscopjit  c^l  !•'  rouiplfiiK'iit  (lu  sicrrdoeo.  JiO 
mot  lalin  i:ji>'s'-<>j"ifi.  Niu'vcillaiil,  iii(li(|U('  l»i(Mi  la  soliici- 
tiaUMl'uii  ])iviniL'r  i)asli'ni'.  De  ,i;raii(li'S  char.i-cs  lui 
Ntuit  iiiip')sc'cs  ;  mais  dv  i^'i'aiulos  ,i;-i-;u'i's  lui  sont  assu- 
i-t'c-s  jM)ur  les  acroiuplir  ;  l'IOglisc.  dont  les  prières  no 
HJiil  pas  vaincs,  les  deniando  dans  la  <M''r(''n»onio  <lo  la 
(•(juséci-ation  ([Ue  nous  allons  dccrirt'. 

Le  Cérémonial  des  ove.jues  indicpie  ce  ([lie  doit 
liiiro  eeiiii  (pie  le  souverain  pontilc  a  ehargé  diinr 
église  nié'trojiolitaine.  cathédrale  ou  ]Kilriaivale.  Jl 
aiiru  une  ample  couronne  à  la  (ete  ;  ses  liabits  seront 
violets,  en  laine,  cl  non  en  soie.  Sil  habite  hors  de 
Home,  il  écrira  au  souviu'ain  poidit'e  et  aux  cardinaux 


p  »iif  ri'inlio  ilf' arii(iii>  (ir  ui';t(t'>.  cl  i'rc(»niia;iii(U,'i'  >()ii 
t'H'liso  :  <lînis  Ifiir  (liocr-c.  les  .  lii>  ti'roiil  ii^aiic  tU'  hi 
mosrth'  violt'llc  Mil'  If  ntcliri.  ^'iU  m»iiI  m-  iili«'i->.  on 
>ur  1  lialiil  (K'  U-iir  ordri'.  s'il-  x.iil  rcli^'iciix.  Iaiii- 
chapoiui  l'st  (U'  laiiic  iioirr.  ..nie  iriin  cordon  avi-c  (lc> 
.ij!:laii(ls  (ic  soie  vtTic.  Il  y  a  t|iicl(|iic-  rci^lcs  [)ai-(i(Mi- 
licrcs  |»oiir  U'>  chan(»inc>  i'ci;iilicrs  ci  lc>  ordre  mi- 
lit  uiivs. 


CONSÉCKATION  D'UN  ÉVÊQUE  ÉLU. 

I.  Avaiil  la  con■^ccl•alioll.  il  j'aui  (|iic  le  i-onscci-aiciir 
SOil  cei'tain  (|uc  la  connnis.sion  lui  en  a  cle  cloiuice  ])ai' 
dos  lettres  apostolicjiu-s.  s'il  nai.partieiii  pas  à  la  conr 
roinaine.  (»ii  t|n'ctaiii  Ini-nu'nic  cardinal  il  ait  icçn  de 
\  ivc  \-oi\-  eetie  i'oninii>»,sion  du  souverain  pontile. 

•_*.  Jii' Jour  tixc  jiour  la  con-M'ci-aiictii  doit  être  un 
diinancdic.  ou  lune  des  t'eies  des  aputre-.  ou  une  autre 
lete  si  le  souverîuii  pontife  en  a  t'ait  la  eoneession  spe- 
claie  ;  il  convi«'iit  (pie  le  c<tn^eerateur  et  l'chi  jcuiicui 
le  Jour  prccedeiii. 

:;.  Si  la  consceralii.ii  a  lieu  hors  de  la  cour  l'oiiiaine. 
il  faut  autant  (pril  est  )»ossil.]e(]Uece  s(»it  (laii>  l'c^liM' 
poui-  lai|Uellc  on  »sl  élu.  ou  (iaiis  la  province. 

4.  haiis  réi;'lise  ou  doi(  -e  l'aire  la  con>ecraiioii.  on 
prej)are  doux  chapelK'-.  une  plus  orande  pour  reNé.pie 
const'crateur.  et  une  plus  petite  j»our  Tévèque  élu.  .\ 
la  plus  «grande,  il  y  aura  un  uutel  pré[)aré  ,sel(.n  lu- 
.sage.  avec  une  croix  au  nnlicii  ei  au  moins  cpudre 
chandeliers.  Il  y  auiii  des  ta|»is  étendus  par  ti-rj-c 
autour  des  luarcdics  ddaulel  et  pardessus,  sur  lescjnels 
relu  se  prosterne,  pendant  ipie  le  consécraleiir  et  h^s 
autres  s'y  mettent  à  uenou.x 

5.  On  prépare  aussi  tout  ],res.  dan.s  un  lieu  conve- 
nahle.  une  {'rédcnee  poui-  le  consécrateui'.  sur  Inrpiollo 


il  y  aura  mu^  )ia])]n.'  pr(»|)i\'.  doux  ihandeliors.  <l».-.s 
vases  à  laver  avt'C  kniis  i-ssiiii'-maiiis.  uii  va^c  <ri>au 
l>"iiiii'  avt'c  ras|n'r>oii',  un  (Muonsoir  a\Tf  la  navi'Kt.'. 
la  cuilK-r  et  do  ronceus.  si  rollice  est  cliantt'.  autiv- 
lut'iit  il  non  faut  pas,  les  Iiurctu-s  avec  du  vin  ot  de 
l'eau  ]K»ur  le  sai'iMlice.  le  caliee.  la  Ixiite  des  liosties, 
de  la  mie  de  ]»ain.  ])our  nettoyer  les  mains  ;  K-  saint 
chrême. 

(i.  Il  liiut  aussi  tous  les  ornements  pontitieaux,  de  la 
couleur  convonaltle  au  tem]>s  et  à  la  ([ualité  de  la 
nuv^se.  savoir  :  les  sandales,  l'ainiet.  l'aulte.  K>  cordon, 
la  croix  pectorale,  ICtole,  la  tunicjue.  la  dalmatique,  les 
uants,  la  chasuMe,  la  mitiH»  l>rodce  en  or.  l'anneau 
pontilical,  le  iialon    pastnral.    le  manij)ule  et  n'rcmial. 

7.  On  prcjiare  un  riidie  laulcuil  |)our  le  consécra- 
tt'ur.  et  trois  siéi;-es  ])ôur  l'clu  et  les  evéques  assistants  ; 
un  Missel  et  un  Pontitical,  J^e  consécrateur  doit  avoir 
au  moins  trois  (diaj)elains  m  surplis  et  deux  serviteurs 
a  hi  crcdence. 

S.  J)ans  la  cliupelle  jjluri  petite  île  lelii,  (pu  doit  être 
séparéo  de  la  plus  <;i'ande.  on  pi'épare  un  autel  avi-c 
une  croix  et  dcuix  chandeliers  :  on  y  met  mi  Missel  et 
un  Pontifical,  et  tous  les  ornements  )iontiiicai.x  de 
couleur  blanclic  tels  qu'ils  sont  cnumércs  ])Our  le 
consécrateur.  et  en  outre  une  chaiie  hlam-lie  ;  il  faut 
près  de  l'autel  une  j)etite  crikleiice  couverte  d'un  linge 
I>ropre.  (Ivr^  va<i's  ])Our  se  laver  les  mains,  et  de  la  mie 
de  pain  ])oui'  nettoyer  les  mains  et  la  t<'te. 

U.  Il  faut  aussi  huit  serviettes  do  toile  tine,  de  Ibrme 
ohlongue,  dontdeux  aient  au  moins  six  palmes  en 
longueur,  et  (pi'une  longueur  jjareille  .soit  repartie 
etitre  les  six  autres.  H  faut  au  moins  huit  cierges 
d'u  'ivre  chacun,  quatre  sur  l'autel  du  consécrateur, 
deux  sur  la  crédence.  et  deux  sur  l'autel  de  l'élu. 

10.   Il  faut  un  anneaii    avec   diamant,    (pfon    devra 


—  4  — 

beiiir  cL  iX'iiioLU'f  n  1  clii  ;  au  [>i'i,i^iic  d'iNuii'i-.  Il  Jimi 
j)our  rotlortoiiv  deux  lorclic^  ou  tliiiiilioaiix  <lii  \n>'uU 
(le  (jiuiliv  livi'i's,  deux  |iaiii-<  ciitiors,  (Umix  Icirils  dr 
vin,  onu's  les  iiii-.  ol  lo  :tiiliv>.  >ii\tiir.  (Unix  aruviilt'^ 
et  deux  dores  ;  on  y  rc'[»rfs(.-iil('  aux  deux  «•ot'.'s  K'-« 
iusii^'iies  du  ecniscenUeui-  v\  i\v  l'élu,  avee  le  eha[)eau. 
ou  la  croix,  ou  la  '.uid-e.  ^vlow  \v  ^rade  et  la  dii;"Mit(' 
ilr  chacun. 

11.  H  doit  y  a\'oii'  aux  nioiii>  <leux  cveques  u^.si>- 
laids  ri'v.tus  du  i-ochct  :  s'ils  ,>oiit  re^'uliers  ils  (»iit  le 
surplis:  il  ju'cniicnt  l'aniicl.  l'ctole.  la  chape  (delà 
couleui'  con\cual'le  au  teiu[>s  et  u  la  qiudite  de  lu 
uiesse  aussi  hieu  (pic  tous  les  tiutivs  ui-neineiits  )  et  la 
Miilre  --ijuple  hlanche  :  eluicuu  doit  a\oir  sou  p(»ntitical. 

['I.    .\  riit.'urc  ci»n\cnaitlc.  le  eouseci-alcui'.    I  élu.  les 
cvc<|Ues  as>isiMiil-.  cl  le>  autres  c|uidoi\eul  assister  a  la 
c(»iis(''eratiou   se  reudeul  à    l'c^'lise,  et    le  conséerateur 
ayant  lait  sa  prici'e  dcA  aiit  l'autel,  monte  à  son  ti'(!)ne. 
>'il  est  dans  ^on  (''<;li.>.e.  ou  bien  il  va.  au  l'auleuil  ([uOii 
lui  a  prej)aredans  .va  chapelle  au  cote  de  l'Epitre.  et  là 
il  |)rend  ses  orncniriils.  counue  à  l'ordinaii'e.     Ti'elu  va 
a    sa  ('haj)clle  a\ec  les  (■•vè(pies   assistunls:  il  y    prend 
lc>   orncnicnl--    conveiuil)le>.   savoir,   --i    (^n   ehtuite   la 
?ne>se.  l'aniicl.  l'aube,    le  cordon.  Tt-toU'.  à  la  uianit'Te 
des  pi'ctres.  cl  la  chai»|(e.     Mais  si  l'on  ne  chante  pas. 
il  ])Ourra   a\anl  tous  ces   orneuienls.  jjreiulre  les  .san- 
dales et  lire  le  j)-auine  (^iaitiii  iJHevla.  etc.     Les  évèf|ues 
assistants  ])iennen1    en  nicnie  lein])s  leurs  ornements. 
Tous  clan!    prct^.  le  c(.>nsecrateur  va  s"as.se(,»ij'  sur  un 
tauteuil  devant  le  milieu  «le  raiitel.   la   lace  du    c(')ic 
o]»pose:_  Telu.  revêtu  de  ses  ornements  et  eoiïvert  de  lu 
harrelle.  s'upjjroehe  au    milieu  des   evi-ques  ussistanis 
«|ui  ont  leurs   ornonienls  et  leurs  mitres;  quand  il  est 
arrivé  devant  le  conséerateur.    il  se  découvre,  le  salue 
pur  une  profonde  inelination,  et  les  assistants  lui  font 
une  ])e(ite  inclination  de  tête  a\ec  la  mitre. 


.—  ,) 


I.-5.  Alois  il  V(»iil  s;i>.->('oir  dans  loidrc  suivant  aiix 
si('<ii'.^  qu'on  k'ui'a  pivparos:  Irlu  csl  (l(>vanf  lo  consc- 
crateiir  à  mu»  (.listanco  (.•imvriiaWlc  ;  le  \)\n*  niu'ion  «les 
deux-  t'V('(|UO.-,assislanl-  c»!  a  la  droite  de  IClii.  le  i»liis 
icunc  à  sa  u-anclu'.  Iim  <'ii  lace  de  i'atitr»'.  Ainsi 
l.lat'«'s,  apivs  nn  monirnt  de  r<>i)i)s.  iU  se  l('\rnl,  I  «dn 
sans  l)anvtto  iM  les  ('-vrciuos  assistants  sans  minv;  !*• 
plus  anci«Mi  de-  assistants,  lonmi-  v.m-s  l(>cons/'('i'at«Mn'. 

lui  dit  : 

lîovcirndi-sinu-  l'alrr  p.»-tnlat  sancta  inatoi'  Kr(drsia 
<'ath(dica.  ut  liunc  pra'-cnii'm  piTsliytovcni  ad  <miu- 
t'pisc'()])atus  >ul>lt'Vi,'ii>-. 

Le  c'..ns.MTai(Mii-  dit:  •  Av. '/-vous  un  mandai  apos- 
tolique? " 

J,(.    plus    ancuMi    dr-^    cvrcpus    assistants    repond    : 

•■  Nous  l'avons." 

1,0  consccratour  dit  :   L('<i<(f>(r.  -  <,)u'.>n  le  lis(>. 

14.  Alors  \v.  notaire  du  consrerateui-  reeoit  le  n\an- 
dat  apostolique  de   la  nuiin   du  premier  eve(pu>  assis- 
tant, et  lo  lit  en  entier,    inondant  ee  temps-là.  tous  sont 
assis  i't  couverts.      .Vprès  ecttc   lecture,   le  consecr;. 
tour  dit  ;    Pro  (iroi'm^. 

15.  vSi  les  lettres  apo->toli(|Ues  t'xiuent  le  serment  de 
la  part  de  lelu  iMitr(>  les  nuiins  du  consecrateur.de-, 
qu'on  les  a  lues,  avant  (pie  le  cmus.h  rateur  ne  di^e 
rien,  l'élu  quitte  sonsie.o-e  et  vient  s(>  mettre  a  uenoux 
devant  lui;  il  lit  mot  pour  nmt  la  lormuledu  serment. 
pour  remplir  les  c..nditi«ms  de  la  commission, 

JVeve.pie  .du  i.n.mel  en  outre  d.'  visiter  U's  t<.ni 
beaux  des  apôtres  aux  epo.|ues  mariiuec-s  <i-apres:  de 
rendre  eompte  au  souverain  pontife  et  à  ses  successeur> 
de  t(mt  ee  qui  concerne  sa  (duiruv  de  pa<teur.  létal  de 
.on  Hirlise,  la  discipline  du  .der.uv  et  du  peuple,  et  le 
salut  des  ânu's  qui  lui  sont  contiées;  de  ree<n-oir  hum Ide- 
ment  les  nuindats  apostoliques  désordres  du  pape\  et 
do  los*  exécuter  avec  le  plus  urand    soin  :  <le  faire  fjnre 
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les  ^ho^t''t  susditi'N  ou  vu»  «rt'iiipcclHMiu'ul  lfju;itim(.',  par 
lin  lïiaïKlatiiire  spi-cial  ]ti'is  dans  son  (.'hajjitiv.  ou  parmi 
les  diiçuitaire.-^de  H)u  (;lorii:«'.  ou  du  moins  par  un  ])i't'tro 
do  sou  diocrse;  et,  s"il  nuvait  absolunu'Ui  pfùnt  do 
olerii^o.  par  un  |»n''tro  soculior  ou  rcn'ulicr.  d'une  pi'ohitc 
et  d'unie  roliiiioii  Mi-n  connues,  j)ai'taiiement  instruit 
do  tout,<|ui  portera  les  preuves  de  reni|i "elieiuent  jey'i- 
liuie.  Il  s'iiiterdil  rMlii'Ual  ion  de-^  liiensdeson  l"!i;'lise, 
nii'Miea\e«'  le  eMii-ciilemeiil  dueliapiire.  san-*  (pU'  le 
liontil'e  i-onmin  --o!!   eoii>ulli'. 

K).  .1  cons/'cralein-.  tenant  de<  deux  niain<  le  livredes 
Kvani;'iles  ouvei-t  sin-  ses  i^enoux.  le  l>as  du  livre  touiMie 
vers  l'élu  (pli  e^t  à  u'enoux  de\  ani  lui.  re  ;oit  le  serment 
(pl'il  lU'ouiinee  en  ce-  lei'int's  : 

Sic  me  i)eus  adjuvel.   et  lia'e  saneta  I  >iM    l'ivan^'elia. 

Il  louehe  eu  même-  temps  des  deux  mains  le  texte 
lies  Mvan^'iles;  alors,  et  n"n  plus  loi  le  eon.st'eratour 
dit:    Dco  (//-(ttids. 

17.  Uno  visite  tous  U's  trois  ans  c^t  ju-eserite^  a  tous 
les  ])atriarelies.  ju'imals.  arcdu'veques  el  eve(pu's  ita- 
lioiis,  ou  (pli  l'ésideiit  dans  les  des  d'Italie  d'où  l'on 
peut  coinnnxlenuMit  venii- a  Rome:  lelle>(pie  la  Sicile, 
la  Sardaii;'ne.  la  ("<u'se  ou  dans  U-s  pro\inc»'s  <!•>  la  Dal- 
matie  et  de  la  (Irece.  voisines  de  l'Italie  el  de  la  Sicile. 

1(S.  Le  délai  est  (1  «piatre  ans  pour  l'Allemai^ne,  la 
l'^rance,  ri\spai;i)e.  la  l)idui([ue,  la  Bohème,  la  lloui^rio 
la  Poloo-ne.  l'An^-leterre,  l'Lù'osse.  l'Irlande,  le  reste  de 
ri']urop">'  en  deeà  de  la  nuu'  d"All(Uuai>;ne  et  de  la  mer 
Baltique,  et  tout(>s  lt>^  îles  de  la  mer  Me(lilerrannee. 

11),  On  aecorde  cin(|  ans  a  ceux  (pii  hahitent  les  pi-o- 
vinces  él()i,LCnées  de  l'iMiropeet  de  rAt'ri(pie,  les  iles  de 
rOcéan-situees  au  iioi-d  et  à  l'occident  de  rj*]ui-ope  el 
de  l'Afrique,  en  de(;a  du  lutuveau  continent,  soit  qm; 
la  foi  eatliolique  y  ri\j;ne  maintenant,  soit  que  |)ar  la 
miséricorde  do  Dieu  elle  s'y  etaldisse  un  jour. 

20,  Tio  délai  e-d  de  dix   ans  pour  ceux  (pii  habitent 
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l'Aile  (M  les  iiniivcllc-  hMTC".  nriciilalc'.  nn'ri<liomiles. 
oecidenlîik's  et  st'])l(Mitri<»iiMlt><.  -«oit  ilos.  ».<>it  ciintiiiciiN 
cufiri  toutes  lo  mitre»  )>!irti('-;  <hi  iiKtinlc 

■_M.  Kiisiiitc.  I  <'lii  «•!  If-  ii>«-i»l:uit-  cliiiil  îissi^  dans 
lortli-e  (lu'oii  il  iM<li(|iic.  le  coii-ccriUiMir  lit  (riiiu-  voix 
iiilelliii'il'Ie  l'cxaii)"!!  -au-  l'icii  clianuor.  toujours  au 
siiiii'ulit'r.  loi'v  nul  •  (|Uc  |tliivi('ur<  -ont  l'xainincs  en 
ni''in.'  Irni]»-.  I-c>  « v  (|Uc>  a-sj-tant-  «li-cni  a  voix 
l.as>(«  les  nn'nu-  cIiom-  ^\\u-  le  i'oii-f«'rai<'nr.  <•!  ton- 
doivent  rtiT  a-si-  l.-i  nutVf  en  t.'tc. 

On  i'!ii)l)elie  ici    a    l'évoque    •■in    ce-    |»ai-oli'-.  de  1  .\- 

|M.ti'e.  de  iH-  pas  -e  liater  d'inijiosef  les  mains  :    rolijet 

di'  l'examen  eoncerne  la  foi  en  la  Ste.  Trinit<-.  le  uouvef- 

nemenl  de  IKiilise.  la  la-ndeiu-e,  rinsliMiet!(»ii  du  petiple 

(M)ntorni«  nn-nt    aux   sainte-    Kei-ituivs.   aux  ti'aditions 

falholiciues  el  aux   (•..nstiiulions  du    ^icn-o  apostolique 

qu'il  promet  de  reei-voir  av<'e   re-peei.  d'enseiirnev  et 

.Tobsorver.      11  anatln-matiso  tout(>  sect»'    (.pposee  à  la 

sainte  Kn-li>e  eatiiolique.     il  pn^t'e-se  que   (diaque  j.er- 

sonnodelasainleTrinit.-e-t  un  sml  I>ieu.  vrai,  plein  et 

parfait  :   (pie  le  FiU  est  vrai    !>ieu.  et  vrai  homme.  tils 

uni(|Ue  de  i>ieu.  non  adoptif.  ni  fantasticpte.  une  ^^enle 

personne  en  deux  natures:   et  le  reste  de  la  foi  eatho- 

licpie.  avee  la  divinité'  de  l'Anei.Mi  .•!  <\\\  Nouveau  Tes- 

tam«Mit. 

22.  Alors  l'idu  se  levant  un  in-tant.  la  t"to  décou- 
verte. rep(»nd  :   ••  Je  K'  veux  de  tout  mon  ecer.r.  " 

2;i.  Il  <'n  fait  autant  de  toute-  les  rei»onses.  S  il 
v  a  ])lusiours    .du-,    il-    font    lou-    -u<-fessivenu-nt    la 

même  i»'*pon-e. 

Lo  eonseerateur    l.'ur    fait    les    inlerroicationv  ordi- 

miires. 

24.  (Vt  examen  étant  tiid.  le-  «-veques  assistatits 
conduisent  l'élu  <levant  le  ronseerateur  :  il  se  met  à 
uenouxel  lui  l.aise  la  main  aver  respoet.  Alors  le 
eonseerateur  deposi-   la   mitre,   se   tourne  viu-s  l'autel 


s  . — 


:ivuc   SOS   luiuislivs.   tiiil    la   confossioii    n    lonlinaire. 
ayant    l'élu    à    sa    gtiuelie.    tous    les    .-vr.jiu's.  debout 
(lovant  leur  sièges,  l'ont  pareillement  la  eonlbssion  avec 
leiu's  ehapelains.    «^unul  elle  est  laite,  le  eonséerateur 
monte  à  l'autel,    le    l.aise.    ainsi    (jne  l'Kvangile  de  la 
messe  qu'il  doit  dire,   et   fait    a    l'ordinaire   l'eneense- 
nient  do  l'autel.  Ensuite  il  va  à  son  tronc  on  au  l'auteuii, 
(d  continue   la   nu'sse  Jus.iu'a    Allrlniu.    ou  jusipraux 
dernier  verset  du  Trait  ou  de  la  l'ro.c.  exelu^ivemenl. 
25.  Mais  s'il  dit  une   messe   l)ass(>,  ai)r('s  avoir  l>aise 
l'autel  et  l'Evangile,    il    ne   fait    pas  lem-ensement,  e! 
lit  à  l'autel  ee  qu'on  vient  dindicpier;  (juandil  l'a  dit. 
soit  qu'on  ehanle  ou   (pi'on    ne  (diante  ].as.  il  i-eviont 
s'asseoir  avec  lam'itre  au  fauteuil  (lu'on  replace  devant 
le  milieu  de  l'autel. 

20.  En  même  temps  les  evèques  assistants  condui- 
sent  l'élu  à   sa  chapelle;   il   y  de])ose   la  (  luipe  ;  de^ 
acolytes  lui  mettent  les  sandales,  s'il  ne  les  a  pas  ])risc.s 
auparavant  ;  il  lit  en   même  ten\i)s  les  psaumes  et  les 
oraisons  accoutumées.     Ensnite  il  reçoit  la  croix  ^xh- 
torale,  on  disj.ose  son  etole.  de  numière  qu'elle  ])ende 
de  chaque  épaule.      Eui>  on   le   revêt  de  la  tuni(iue  et 
do  la  dalmati(iuc  ;  (»n   lui    n)ot  la  (duisulde  et  le  mani- 
pule ;  ainsi  revêtu,  il   s'apiu-ocdie  de  son  autel  ;  «dant 
debout  au  milieu   entre   \v<  evè(|ues  assistants,  la  tète 
découverte,  il    Ht   toute   la   messe  jus(|u'à  Alldnia,  ou 
jusqu'au  donner  verset  du  Trait  ou  de  la  l'roso  exclu- 
sivement ;   il  ne  se  tourne  pas  vers  le  peuple  (piand  il 
iWt  DoiriiiVi-<  rohiscuiii.   comme  lui    le   fait   ;nix   autres 
messes. 

27.  On  ne  change  jamais  l'ollice  du  jour  à  cause  do> 
ordinations  d'évèqties  ;  on  ajoute  cependant  à  la  (Jol- 
lecte  du  jour,  une  autre  collecte  i)Our  In  consécnition 
de  l'élu,  ne  disant  qu'une  fois  :  Pcr  Domuimn  etc. 

28.  Quand  le  (iraduel  est  lini.  si  l'on  doit  dire  Alle- 
/*//(/.  sinon  avant    le   dernier   verset    du  Trait  ou  de  la 
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IVoso,  le  tM)ii8»?crato\ir  vu  à  «on  liuitoiiil  devant  1«^  iniliot» 
(le  l'aulel.  et  t>"y  assied  avec  la  mitre  ;  les  evê(iues 
assistants  amènent  de  nouveau  Telu  devant  le  eonsé- 
crateur;  l'élu  decouvoi'l  lui  lait  une  protbndo  incli- 
nation ;  les  asssistant  saluent  aussi  le  conséerateur 
pai-  une  petite  inclination  sans  quitter  la  mitre.  Alors 
tous  sasseyent  comme  auparavant  ;  et  le  conséerateur 
a-;sis  avec  la  mitre,  tourné  vers  l'élu,  dit  : 

••  L'evripie  doit  ju.uvr.  interpréter,  eonsaerer.  or- 
<lonner.  otirir.  I»a])tiser  et  confirmer. 

2'.».  Knsuite  tous  se  lèvent,  et  le  conséerateur. 
debout  avec  la  mitre,  dit  aux  assistants: 

••  Prious.  ti-ès-chers  frères,  afin  que.  pour  l'utilité 
do  son  eirlise,.  la  boute  du  Timt-Puissant  comnmni(iuc 
A  cet  ("lu  l'abondance  de  sa  u'râcc." 

30.  Aussitôt  le  conséerateur  se  met  à  genoux  devant 
son  fauteuil,  les  évêques  assistants  devant  leurs  sièges, 
tous  avec  la  mitre  ;  l'élu  se  ])rosterne  à  la  gauche  du 
conséerateur;  le>  ministres,  et  tous  les  autres  sont 
aussi  à  genoux. 

;n.  Alors  un  chantre,  ou,  si  l'on  ne  chante  pas.  le 
conséerateur  commence  les  litanies  en  disant  Kiir>e 
rlcisoiL  etc.  On  les  dit  en  entier  comme  à  l'ordination 
d'un  sous-diacre. 

32.  Après  ces  mots  :  ^7  omnibus,  elc,  le  conséera- 
teur se  lève,  se  tourne  vers  l'élu.  ]>rend  le  bâton  pas- 
torale de  la  main  gauche,  et  il  fait,  en  chantant  sur  le 
U>n  des  litanies,  des  signes  de  croix  sur  l'élu;  ce  que 
font  aussi    les  évècpies  assistants,   .pii   demeurent  ce- 

pétulant  à  genoux. 

38.  Ensuite  le  conséerateur  se  met  de  nouveau  a 
genoux,  et  lui-mcmc  ou  celui  qui  a  commencé  les 
litanies,  les  reprend  et  les  achève. 

34.  (^^and  elles  sont  finies,  tousse  lèvent,  le  consé- 
erateur est  debout  avec  la  mitre,  devant  son  fauteuil, 
et  l'élu  à  genoux  devant  lui. 


'{5.  Aloi's  le  consocratf'ur  ivcoit  \o  livre  do-  Kvaii- 
giles.  ot.  aidô  par  ]o<  t'V(M|ues  :i<sistaiits.  il  le  po<o  tout 
ouvert,  sans  rien  dire,  ^tii'  la  lôte  et  le-*  f'paulo'^  de 
j'elii.  de  manière  (|ue  h.'  (ia<  du  livre  louehe  sa  Icte.  et 
(jue  le  coté  écrit,  ou  l'inlf'rieui'  du  livj-c  <oit  a|»pli(ju(' 
sur  ses  ('paules:  un  •  hapelain  de  Iflu.  a  utuioux  dei'- 
rière  lui.  Ir  soutient  ainsi.  jus(|u'm  ce  ijuil  taille  le 
mettre  i-ntre  les  nniins  do  T.  In. 

;!(i.  l'ji.-uile  If  «•(»ii>f'ci'at''iii' l'i  le- i'Vci|U»'-' as^isianl- 
touelient  <les  deii.x  main-  la  tcte  de  ei'lui  <|ui  doit  rtr-»' 
eonsaerc.  en  di<ant  :  ••  Keee\'e/.  le  Saint-Ksj)rit ."' 

.'îT.  ,\]>rès  eela  le  eon-cei'ateur.  dt'l.(.)ii(.  vjnis  mitre, 
dit  une  oi'aison. 

(  )n  ])rie  la  SeigMieur  dv  rr]»andre  sur  son  >rrviteur  K' 
complément  de  la  irràoe  sacerdotale. 

Le  consécratenr  ]'aj>[>elle  i|Ue  Moïse,  dans  un  entn-- 
ticn  familier  avec  J)ieu.  en  reçut  entre  autres  lois  çf- 
l'emonielles.  eelli>s  qui  concernaient  les  vriomonts  sa- 
cerdotaux <lont  la  sio-nitication  de^■ait  nous  instruire, 
nous  qui  voyons  en  realite  ce  (|Ue  les  anciens  vénéraient 
»ui  tii^ure  .  il  <lemand<>  (j^ue  cet  *d>i  l'rillepar  s'.'s  nneurs 
et  ])ar  ses  actions  encore  i)lus  que  i>ar  \\>v.  les  perles  et 
les  ricdies  hal'its  dont  il  est  levetu:  (^u'il  recoi^"e  le 
com])lement  du  sacerdoce,  avec  l'onction  céleste  et 
sanctitiante. 

38.  Le  consécratenr,  a  g'euo'tix,  tourne  \«m's  1  autel, 
commence  le  Vcni  Crontor.  et  les  auti'es  le  continuent. 

On  le  dit  en  entier  commeà  rordination  d'un  |irèt)'e. 

.'{l».  (^iu\nd  le  jM'cmier  vei-sct  est  achevé,  le  pontit\' 
se  lève,  et  s'assied  au  fauteuil  (levant  le  milieu  de 
l'autel;  il  prend  la  mitre.  d(''j)ose  l'anneau  et  les  i;ants. 
re})rend  lanneau.  et  les  ministres  lui  mettent  le  u'ré- 
mial.  Alors  il  trempe  son  pouce  droit  dans  le  saint 
chrême,  en  fait  d'ahord  une  onction  en  forme  de  croix 
(jui  emhrasse  toute  la  couronne  de  l'élu,  à  «ronoux  de- 
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vnnt  lui.,  puis  il  étond  ronction  au  resto  rie  la  couronne 
en  disant  : 

Uno:atur.  et  t-onsccretur  t-aput  tuuni.  cœlosti  bone- 
dictione,  ordinc  pontiticali. 

Il  fait  trois  ibis  lo  signo  <lc'  la  croix  avec  la  main 
droite  sur  la  tétc  do  l'élu,  on  disant  : 

In  noinino  Patris.  of  Filii.  ol  Sjtiritus  sancti.  h.  Ainon. 

40.  Aj»ros  l'cMU-lion.  lo  ]>ontifo  uottoio  un  ])tMit  son 
pouoo  avec  do  la  mio  do  pain  ;  (|uan<l  l'Iiynuie  est  tiiùo. 
il  d<''po>o  la  niitro.  so  lôvo.  ot  roprond  sur  lo  niônio  ton 
qu'auparavant 

41.  Il  lit  00  (pli  sint  (Tuno  voix  ])lus  Itasso,  (pli  puisse 
chœur  oo])ondant  être  entendue  dos  assistants 

42.  Aprc's  cola,  le  oousoorateur  ooninionce  v\  lo 
cDUtinue  une  anti(Mino  du  2o  ton 

4.*î.  (^iiand  elle  a  ('te  coninienoéo  avant  lo  iisaunio. 
on  mot  au  cou  de  \'('\n  l'autre  lou«i;uo  serviette,  pi-ise 
parmi  les  liuit  s\is-indicpi(M^s.  Le  oon^éoratour  s'assied, 
reçoit  la  mitiv.  o\  r(du  otani  à  ,i<;enoux  devant  lui. 
tenant  ses  m:uns  ouv(>rto-  l'une  à  oôt('>  (\(^  l'autre,  il  y 
trace  deux  li,i;'nes  do  son  pouce  droit  avec  le  saint 
chromo,  savoir,  du  pouce  <\o  la  main  droite  à  l'index 
de  la  nuiin  iraucho  ot  du  pouce  de  la  jU'aucho  à  l'index 
do  la  droite;  ]>uis  il  ('«tend  l'onotio!)  à  ht  paume  do- 
ïnains  do  l'élu,  on  disant  : 

>•  Que  Ihuile  sainte,  lo  saint  chrome,  consacre  ces 
mains,  comnio  [Samuel  sacra  David  roi  et  projihète. 

44.  11  fait  avec  la  main  droite  lo  siii-no  de  la  croix 
sur  la  toto  de  l'élu. 

Le  pontife  demande  d'être  exaucé  quand  il  trace  li- 
mat^^e  de  Jésus-Christ  (pu  nous  a  rachetés  de  la  mon 
et  conduits  au  royaume  dos  cioux.  atin  que  tout  ce  que 
l'élu  aura  boni  et  sanctitié  le  soit  réellement,  ot  que 
l'imposition  do  cette  main  consacrée  soit  salutaire  à 

tous. 

45.  Il  continue  étant  assis:  Dctis.  etc. 
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4<i.  Cela  (-iJint  tiiit,  le  iioiiveaii  cousaer»'  joint  se^ 
«leiix  ijiaiiis.  tient  la  droite  sur  la  franche,  et  les  appuie 
^ur  la  serviette  qui  lui  pend  au  cou.  Le  eons»k'rateur 
e-:suie  un  jjeu  son  ]»ouee  avec  de  la  mie  de  ))ain  ;  il  d<  - 
}»ose  la  mitre,  s(«  levé  el  Iténit  le  l»Mton  pastoral,  sil  n'a 
])as  «?té  bénit. 

47.  Ensuite  il  rasju'rge  d"eaii  i>énile. 

4H.  Puis,  s'étant  assis,  il  i-eçoit  la  inifrc  vi  lui  ->eul 
11!  donne  au  nouveau  consacré  qui  est  à  iicnoiix  dt'\  ant 
lui.  et  qui.  sans  séparer  ses  mains,  jtrend  la  crosse  entre 
les  index  et  les  doigts  du  milieu.  ])cn(lant  que  le  con- 
sécrateur  dit:  Accipc,  etc. 

V.K  Cela  étant  fait,  le  consecrateur  dépose  la  mitre, 
se  lève,  et  si  l'anneau  na  jjas  été  liénit  auj)aravant,  il 
le  hénil. 

')0.  Jl  as])erge  l'anneau  d'eau  l)énile:  il  s'assic<l.  re- 
çoit la  mitre,  et  lui  seul  met  l'anneau  au  doigt  annu- 
laire de  la  main  droite  à  celui  qu'il  vient  de  consacrer. 

51.  Alors  le  consecrateur  prend  le  livre  des  Evan- 
giles qui  est  sur  les  épaules  du  coneacré:  et.  aidé  par 
K's  évéques  assistants,  'I  le  donne  fermé  au  consacre 
<|ui  le  touche  sans  ouvrir  sos  niains.  Le  cons(;crat«'Ur 
dit  : 


Ri 


l'J 


Vt>US 


eceve/.  I  J^jvangile.  allez,  prêchez  au  |)eu])Je  ([Ui 
est  contié;  l)i«'U  est  ess<>/,  puissant  pour  augmenter 


<Mi  vous  sa  trrace 


52.  Le  consecrateur  ayant  dit  ce  (jui  jU'i'ccde.  admet 
le  consacré  au  baiser  de  ])aix;  chacun  des  evéques  as- 
sistants le  fait  aussi,  disant  au  consacre:  Pa.v  tibi. 


1  répond  à  chacun:  Et  rian  Kpirltu  i 


'llD. 


5H.  Alors  le  consacrt'.  entre  les  évèques  assistants, 
retourne  usa  chapelle  et  s'y  assied  ;  on  lui  essuie  la 
tôte  avec  de  la  mie  de  ])ain  et  un  linge  |>ropre;  on  lui 
range  les  cheveux  avec  un  peigne,  ensuite  il  se  lave 
h's  mains.  JiC  consecrateur.  à  son  fauteuil,  se  lave 
aussi  les  mains;  ])uis  il  coi\tinue  la  messe  jusqu'à  l'Ot- 
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IV'rtoirc  incliisivoiiioni.     lio  cuiisativ   on  t'ait   aulaiit 
dans  sa  eliapelk'. 

54.  I/Otioi-toiro  étant  ivoité.  loct))i>('fi'aU'ur  s'assied 
avec  la  nuire  di;^  ant  l'autel.  Le  eonsacrù  vient  <le  sa 
ehapelle.  au  milieu  des  t,'vé(iues  assistants,  se  mettre  à 
oenoiix  devant  le  consecrateur  ;  il  lui  présente  deux 
îlambeaux  allumes,  deux  pains,  deux  l.arils  plein  de 
vin.  et  l»aise  respectueusement  la  main  du  consecrateur 
(|ui  re(;oit  ces  offrandes. 

55.  Ensuite  le  consecrateur  lave  ses  mains,  et  se 
tourne  vers  l'.iutel  ;  le  consacré  se  place  aussi  derrière 
le  même  autel,  au  cùte  de  l'Kpitre  entre  les  évèques 
assistants,  ayant  devant  lui  son  ,^[issel  ;  il  iiiit  et  dit 
tout  ce  ijui  est  marcpié,  conjointement  avec  le  conse- 
crateur. ()M  met  une  hostie  pour  chacun,  et  assez  de 
vin  dans  le  calice  ])our  tous  les  deux. 

50.  Le  consecrateur  dit  la  Secr.te.  avant  de  dire: 
/*«'/•  Duiiiinaiii. 

57.  Tendant  le  Canon,  le  eonsecraieur  dit  :  Jlunc,  etc. 

58.  L'oi':iiM)n  Domine  Jésus  Chni<te.  y///,  etc.,  étant 
dite  par  le  e(.nsecrateur  et  le  consacre,  celui-ci  va  à  la 
droite  de  1'  lutreet  tous  deux  baisent  l'autel  ;  leconsé- 
erateuv  d^.nne   la  paix  au  consacre,  en   disant:    Fax 

tfciim. 

Celui-ci  r«'pund:  J^t  eaiii  spiritu  ia<>. 

j\iis  il  la  donne  à  ses  assistants,  d'abord  au  plus  eii- 
cien.  ensuite  à  l'autre,  disant  à  chacun  :  V<ix  f'I"'- 

IK  lui  répondent:  Et  cum  splritu  tuo. 

5i».  Le  consecrateur  ayant  pris  le  corps  du  Seij>;neur 
ne  prend  ipi'Liie  partie  du  précieux  sang-,  uve(,-  la  pai- 
ticule  de  l'hostie  qui  a  été  mise  dans  le  calice.  Avant 
de  «0  ijurilier,  il  commuine  le  consacré  (jui  est  devant 
lui  comme  auparavant  au  coin  de  1*  Kpitre,  debout  et 
incline,  mais  non  à  -cnoux,  d'abord  sous  l'espèce  du 
pain,  ensuite  sois  celle  du  vin;  puis  il  prend  la  pmi- 
fioation.  et  en  présente  au  <-onsacr.'.     Il  lave  ensuite 


■1 
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Î.O.S  doi^t-s  >iir  lo  calice   et  j»ivihI    ral>Iiiti<»n.  rc(;oif   la 
mitre  et  se  lave  les  mai  lis. 

00.  Kn  mémo  tem[)s,  le  consacre  va  avec  les  evéquc-. 
urisistunts  (lerrièri^  lo  même  autel,  au  coté  de  TliVaii- 
giio;  il  y  achève  la  me.sàe.  comme  le  consécrateur  le 
lait  au  coté  de  l'Epitro. 

61.  Puis  la  Postcommuiiion  4u"oii  doit  dire  ai)rès 
celle  du  jour,  avec  une  seule  conclusion. 

62.  Quanti  on  a  dit  lie  Missa  est,  ou  Bentillcamm  Do- 
ml.no,  selon  que  le  temps  le  requiert,  le  consécrateur 
ayant  dit  au  milieu  de  l'autel,  Placcaf,  etc.,  y  i'e(;oit  la 
mitre,  si  ce  n'est  pas  un  archovéquo  datis  sa  province, 
et  bénit  solennellenient  le  peu])le,  disant,  toiuMié  vi-rs 
l'autel  :  "  Que  le  nom  du  SoijU'neur  soit  l)éni.  "  etc. 

63.  Après  la  bénédiction,  on  replace  le  fauteuil  de- 
Nant  le  milieu  de  l'autel,  et  le  consécrateur  s'y  as.sied 
avec  la  mitro  ;  le  consacré  couvert  d'une  petite  bar- 
rette ou  calotte,  se  met  genoux  devant  lui.  Alors  le 
consécrateur  dépose  sa  mitre,  se  lève,  et  l'ait  la 
bénédiction  de  la  nouvelle  mitre,  si  elle  n'a  pas  et»' 
bénite. 

64.  Aussitôt  il  l'asperge  d'eau  bénite;  en>uiii'.  assis 
et  couver'   aidé  par    les   évèques   a.ssistants.  il  met  la 


mi 


tre  sur  la  tète  du  consacré 


65. 


insuite,    si 


li 


ants,   n'ont  ])as  t 


te  I 


•cnits.  I*' 


<'ons( 


écrateur  dépose  sa  mitre,  se  lève,  et  les  bénit. 


66.  11  les  asperge  d"eau  bénite.  Alors  on  ote  au 
consacré  l'antieau  pontitical  ;  puis  le  consécrateur 
s'assied,  rer;oit  la  mitre,  et  conjointement  avec  les 
évèques  assistants,  il  en  vevèi   les  nniins  du  cojisaci'c. 

67.  Aussitôt  il  lui  met  l'anneau  pontitical.  Alors 
le  consécrateur  se  lève,  et  prend  le  consacré  par  la 
main  droite  ;  le  premier  des  évéqiies  assistants  lui 
prend  la  main  gauche,  et  on  l'intronise,  en  le  taisant 
asseoir  au  l'anleuil  d'où  le  conséci-atetir  s'est  levé  :  ou 
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>i  luii  oi  diiu>  \''"-;\\>v  mi-iuc  <lii  cuiir^at-iv..  ou  l'iiilr«>- 
niso  MU-  le  su-wc  rpi.sfopal  ordinaire  ;  k-  cuuHccratcur 
iiii  nu'l  K'  liiitoii  pastoral  à  la  luaiii  ^'aucho. 

(;s.  KiiMiiu-  Ir  consecraleiu-  lounie  v»•r^  l"auu'!, 
«,1111-  iiiitio  i'i  .li-l.oiit.  c'omuieiiec  le  7V  J)>'(iiik  et  les 
autres  coutimieut  jusqu'à  la  lîii. 

liît.  (^uaiid  riivinuc  est  oouiuieiieee.  le  eonsaere 
pareourt  Ten-liseau  milieu  des  evùques  assistants,  eu 
luitre  :  il  l'énit  tout  le  monde  :  le  eonseerateur  est 
pendanl  ee  temps-la  debout  près  de  l'autel,  sans  mitre, 
(^uand  le  nouveau  eonsaeré  est  revenu  à  son  siège  ou 
au  iauteuil.  il  s'.y  assied  de  nouveau  jusciua  la  Hn  de 
l'hymne;  les  assistants  déposent  leurs  mitres,  et 
restent  debout  auprès  du  eiuiséerateur. 

-().  truand  riivmne  •  st  tinie.  le  eonseeraleur,  debout 
sans  mitre  auprès  du  Irone  ou  du  iauteuib  à  la  droite 
.1,1  eonsaeré  dit  rantieiine  ;  si  l'on  eliante  dans  eet.te 
(..■■réinonie.  il  la  eommeiiee,  et  le  e«eur  euiitinue  : 

(^ue  voiiv  main  droite  M)it  aflermie  et  elevee  ;  que 
la  jusliee  et  le  diseernenielil  M.ielit  le  soutien  de 
v(»tr«.'  ii'oiu  . 

71  Ou  répète  loUle  rauiieime.  et  qUUlid  elle  e>l 
li.ae.  le  eou.eerateur  prie  Dieu,  le  pasteur  et  reeteur 
de  tous  ie-^  tidèles  de  jeter  un  regard  propiee  sur  son 
serviteur  eleve  par  .a  volonté  a  repiseojiat.  ahn  <pi  il 
>oi,  utile,  par  >a  parole  el  son  exemple,  a  eeiix  qui  lui 
.ont  eonties.  et  parvienne  avec  eux  a  la  vie  éternelle. 
7->  Vi.!-.-  eela.  le  «•onseerateur  demeure  deeouvert 
a  râutrl  au  eoie  de  l'Kvangile  :  les  assi.tant>  son, 
tlcbout  auprès  vie  lui  >ans  mitre. 

Va  Le  eonsaere  se  levé,  et  vient  avee  la  mitre  et  la 
crosse  devient  le  milieu  de  l'autel  ;  il  lait  avee  lepouee 
de  sa  main  droite  un  signe  de  eroix  sur  sa  poitrine. 

74.  Ensuite  iaii  un  signe  de  croix  du  front  a  la 
p(>itrine. 
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75.  Puis  ôlcvaiil  et  j(>ii;ii!mt  lo  iiiuiiis  et  iiicliiiatii 
lii  tôto,  il  (lit  :    Boicilit'tit  ras  ointn'jMtcns'  Di-us. 

Vit  ioi's(iu"il  îi  ilit  Deus.  il  se  (oiirnc  vci--;  U'  poiiplo 
«lu'il  bénit  par  trois  signes  do  croix. 

TO'.  Alors  le  eonsécratour  roijoit  la  mitre,  étant 
debout  au  cote  de  rEvani^lle,  la  lace  tourné  vers  le 
côté  do  TEpitre;  les  assistants  s()nt  aussi  debout  auprès 
do  lui  avec  leurs  mitres;  révè([UO  consacré  va  au  côte 
de  l'Epitre,  et  là  avec  la  mitre  et  la  crosse,  il  fait  la  ^v- 
nuriexion  vers  le  conséerateur  en  chantant  Ad  i  nuit  on 
annos.     '•  Longues  années.  " 

77.  Ensuite  il  s'avance  devant  le  milieu  do  l'autel, 
où  il  fait  une  semblable  génuflexicju  en  chantant  plus 
haut  :  A</  nudtos  dnnoK. 

78.  l^uis  il  vient  aux  pieds  du  consecj'ateur,  où  il 
l'ait  iino  trosièmo  génuHexion  en  répétant  encore 
plus  haut  :  xid  multos  annos. 

70.  Alors  il  se  lève,  et  le  conséerateur  l'admet  au 
baiser  de  ])aix  ;  il  est  imit(''  ])ar  les  évèc^uos  assis- 
tants, qui  accompagnent  ensuite  réve(|ue  cojisacré  : 
celui-ci  marchant  avec  la  mitre  et  la  crosse,  et  j-écitanl 
l'évangile  do  saint  Jean  In  prlueipio  erat  cerbunL  viv.. 
après  avoir  salué  la  croix  qui  est  sur  l'autel,  se  rend 
au  milieu  d'eux  à  sa  chapelle,  pour  y  quitter  les  iiabits 
sucrés  ;  il  dit  en  même  temps  l'antiemin  Trhiin  pueonim. 
et  le  cantique  Bencdicitc,  etc.  Le  cons(''crateur,  a]>rès 
le  baiser  do  paix  donné  au  consacré,  comme  on  l'a  in- 
diqué, dit  il  voix  basse  l'évangile  do  saint  ,]ean. 

80,  11  fait  le  signe  do  la  croix  sur  l'autel  et  sur  lui  ; 
puis,  ayant  pareillement  salué  la  croix,  il  va  au  trône 
ou  au  fauteuil  déposer  les  habits  sacrés,  disant  on  même 
temps  l'antienne  Tn'uinpueroruni.ai  lecant.  Bt'ncdiciic. 
etc.  Le  consacré  rend  au  conséerateur  et  à  ses  assis- 
tants dos  actions  de  grâces  selon  l'usage,  et  tous  ho  re- 
tirent on  silence. 


